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Im Herbst. 
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(Wolfgang MOller.) 
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Das wird ein diir - rer, ein duft - lo-ser Strauss! 
Yes, all the flow-ers are scent-less to-day! 
a tempo 



Die Welt ist so od; sie 
The world is so drear, be - 
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Jfo/fo appassionato 
f Sehr leidenschaftlich 
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jetzt bin ich voll Noth! einst ging ich zu zwein, jetzt 
now all joys are fled! Once twain we did roam, I 
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todt! 
dead! 



mein Lieb ist 
My love is 



falsch! 

false— 



o 

ah! 



wa 

would 



re ich 

I were 



todt! 
dead! 
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CLAUDE LYTTLETON. 



The Heavenly Song. 

(Alto, or Baritone.) 



Andante maestoso. 



HAMILTON GRAY. 



Piano.^ 



\v ) a n 



^ 



-• =: •* 



3 



3 



<? 



I 






IK * 



^ 



if-p 




■ n J> J> 



=fe 



^ 



J> ' P' P g 8 J ^ 



S 



£ 



£ 



Twas on a summer ev'n-ing, I heard a song so fair, It 
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floated through the stillness, And came I knew not where. It seem'd as though the singer Was 
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s mariner but to me The errand and wondrous mel-o-dy Of im-mor-tal-i-ty. 
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singing but to me The grand and wondrous mel-o-dy Of im-mor-tal-i-ty. 
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Glo - ry_to God in the high 
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est, 



Swell foHh the grand re 
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Praise Him who brings you_sal - va 
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Hail Him,who comes to reign iaw 
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gain the mo-sic of that song Fell on my listening ear, The great ma-jes-tic har-mo-nies Peal'd 
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forth in tones so clear. A -gain I wondered at the strain That haunted ev-'ry dream, And 
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long'd the singer's face to see, Be-yond the starry gleam. 



Glo - ry_to God in_the 




Praise Him who brings you sal - va 
grandioso 



Hail Him,who comes to 
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reign. 



;l 



* 



i 



S=F 



a tempo 



And 



1 



1> 



r 



i 



W 



s 



£ 



€ 



3 



s 



* 



«-s« 



¥ * 



IK 






Andantino. 



| j* J J)J> 



1 j)iJ.^flJ>J) | J J*J. J>i J- i O i rpr r 



e'en as I mus'd,the vi 



sion Of angels seem'd to rise 



Be -fore my raptured 
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sens - es, Be - fore my long-ing eyes-. The harps of the heav'n - ly. 
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then I knew the song di - vine Came down from the Ci - ty 



of 
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Grandioso. 
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Swell forth the grand re 
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Praise Him who brings you sal- 
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va 
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Hail Him,who comes to reign 



colla voce 
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German version by With. Henzen. 
English version by Dr. Th. Baker. 



Lento . (J a 7*.) 



Solve jgs Wiegenlied. 

(Solve jg>s Cradle -song.) 
From H. Ibseris 'Peer Gynt" 
(Transposed.) 



Piano. 
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EDVARD GRIEG. 
Composed in 1875. 
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§==£ 




•* Schlaf J du theu-er-ster Kna-be mein! 
Sleep, my dar - ling,my ba - by boy ! 



fjTTi 



£u 



ch wTllwie-gen mein Kind undwa-chen. 
I will rock thee, my child, and watch thee. 
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Still mir im Schoosse hat's ge - lauscht dem Sang, 
Still in my lap he hears me sing my song. 
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mir hat ge-spieltes all sein Leb - ta - ge lang. 
me has he sport -ed ev - } ry day, all daylong; 




An sei - ner Mut - ter Brust mag gern es sein all sein 
Up - on his moth- eA bo - som fain he'd lie ev - 'ry 

poco animato 



ge lang, Go 



Leb - ta - ge lang , 
day, all day long: 

tra 



ott 
May 




seg 
God 



ne es fein ! 
.bring him joy! 



An mei - nem Her - zen lass' ich's 
I glad - ly pil - low on my 

animato 



ger - ne ruh'n all sein 
heart his brow Ev - Vy 



\ j- ^ 



m 



m 



1 
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m 
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F^F^ 
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Leb 

day, 
tram 



ta - ge lang j 
all day long; 



so 
so 



imid' 
tired 



ist es nun. 
is he now. 



Schlaf ' du theu - er - ster 
Sleep, my dar - ling my 
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£ 



or esc. 



Kna - be mein! SchlafM 
ba - by boy ! Sleep ! 



SchlafM 
sleep! 



Ich will wie - gen mein 
I will rock thee, my 



* 



^ 



I 



f 
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m 



«-e~ 
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or esc. 





s 
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^^ 



s 



hTJ iJ) J 



jps# cresc. 



r J r P p 



Kind — und wa - chen. SchlafM 
child, and watch thee. Sleep ! 



SchlafM 
sleep ! 



Ich will wie - gen mein 
I will rock thee, my 




Kin 



id und wa - chen, 

child, and watch thee. 



schlaf \ du theu - er - ster 
Sleep, my dar - ling, my 



Kna 
ba 



be mein! 
by boy ! 
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English version by 
Dr. Th. Baker. 



Voice. 



Andantino 



Reverie. 

(Victor Hugo) 



(Alto or Bass.) 



REYNALDO HAHN. 



p vezzosamente. 
t ^. f~ 9 



Piano. 




i ^j j>* 



^ J) MMr i 



»j )> j> 



& - me Don-n^Jt quel - qu'un 

mis - sion Of soul to soul 



Sa mu - si - que, sa flam - me, 
Bears all per-fume and pas - sion 



pmm 



s 



is 



l^ 



f 



^m 



-^—m 



mjl " j. 
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m 



m 



*! 



f 



^ 



^ 



dim. 



Ou son par - fum; 
Inheartbcon - trol; 



Puis-qul - ci tou - te cho . se 
As what-e'er on earth liv - eth 



Don - ne tou. 
With ev - 'ry 
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i^ 



m 
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dim. e rit. 



pm 



a tempo. 



h j^j) J* p i r P t ' t J j J) f ^^ 



jours 
morn 



Son 6 - pi-nej>u sa ro - se 
For its love ev - er giv - eth 



A ses a - mours^. 
Or rose or thorn; 



m 



§* 
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£ 
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y^p^ji 



s 



si 



00/Z0 tww 
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Puis-que Pair a la bran-che Don-ne Poi-seau, 
As the air to the branches The bird doth bring, 

#5? 



m p 7 1 



Que Paub^Ji la per. 
As the sun-shinee'er 



^jfLFi 
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>'^V^}* ^ 
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^^ 
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«±zrf 



^^ 



ven - che 
staunch.es 



Donnejin peu d'eau, 
The tears of Spring; 






Puis -que lorsqu'el-l^jtr - ri - ve 
As the wan . der - ing bil - low 




S'y re - po - ser 

Finds rest - f ul peace. 



I/on-dej^mereJt * a r * - ve Don-n^jm bai. 

When the shore's yield- ing pil - low Re - turns his 
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dim. 



W\ .1 1.1 i .l U 



k=m 



pp 



sen. 



kiss:. 






/racp stringendo. 



% 



m 



a tempo. 



Je to don-nqja oette 
So on theewonld I 
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esprsss. 




heu - re, Pen - che sur toi, La cho - se la meil - leu - re 

lav - ish, While thou art near, What all my soul doth rav . ish 



p\\ T J>1 
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^S 
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t 



t 
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es press. 



♦ Jt J>J> p (1 I JJ» I » J'ylx J) 



Que jfcie en moi. 
And thrill with fear. 



Re<;ois done ma pen - se - e, Tris-te d'ail- 

'Tis athoughtyet tin - spo.ken, A trembling 



ffh ; j 



iS 



* 



^P 
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* 



r= * F JF 
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O^f 
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leurs, 
plea, 



Qui commeji - ne ro - se' - e T'ar- ri-v§_pn pleurs! 

And my tears are the to . ken It bears to thee! 
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a tern, 



jM, t jij) J»f p l J J^hij lj 



^ 



PP=I 



Reijois mes \oeux sans nom-bre, 0! mes a - mours! 
I wouldgive thee pos-ses-sion Of all my heart, 



Recois la f lamm^t 
All love's an-guish and 



^\\}h 



m. 
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5^ 



^ 



3=» 
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f^yQ* 
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E* 
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§\\\ i p^^ E j 
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E 
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2t 



F=y 



l'om - bre De tous mes jours; 

pas - sion To thine im - part-, 



Mes transports pleins d'i - vres - se, 
All my ten - der - est kiss - es, 




Purs de soup 
That dream no 



<jons, 
wrong, 



Et tou-tes les ca - res-ses_ De mes chan- 
And thefond.est ca- ress- es In this, my 
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p ten. 
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sons! . 
song!. 
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Without Thee. 

SANS TOI. 

(Victor Hugro.) 



English version by 
r. Th.Baker. 



Voic< 



pll 



* (Alto or Baritone.) 

Andante con moto. 



Piano. 



GUY d'HAROELOT. 



£ 



^ 



sempre legato, pesante e tno/fo sosfenvto. 



De 
What 



<'nffljS? i t nf^ N 



.^nyffifttD 



n 



£*» legato 



T 



«a. 






nnr 



^w 



I 1 J Jl-Ulj) 



),IJ,U J*J^ ^ 



quoi puis-j^-voir en - vi 
joys could I ev - er cov 



e, De quoi puis-j^jjvoir ef - froi, 

et, What pains could I ev-er fear, 



^m i 
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mf 



rt ^UL-J 



W^ 



P 



^m 



* *& 



* Sa. 



*4 



P" PP P P P 



>>>> j)lj 



£ 



Que fe-rai-je de la vi 
What were life, that I should love 



e, Si tu n'es plus prfcs de moi? 

it, If no loa-gerthouwert near? 
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l'j> JiJiJi>J> 
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Que veux-tu que je de - vien . ne, Si je n'entends plus ton pas? 

What should I do all a - lone, love? Could I e'er thy sight fore- go? 
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i 



^m 
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$ 



i. 



gp 



agitato 
cresc. 




Imu 
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w 



a 



Hif 
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f p pp p g ir r ipjp <ppp rrr 

Est - ee ta vie ou la mien - ne Qui rfen va? Je ne sais pa* 



* 



[t 



* 



Est - ee ta vie ou la mien 
Is it thy life or my own, 

agitato 



ne Qui rfen va? Je ne sais pas. 

love, That I live? I do not know. 
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Pfl^f 






1 



Pif 



gg^ 



S 



fffR 
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tf 
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con pass tone. 



poco roll. 




Qui_ 
Thine. 



? 



m 



i 



ot*//* rail. 



s'en va? 
or mine? 



Je 
I 



ne 
do 



sais pas. 
not know. 



poco rail. 




Tu por-tesdans la lu - mie 



re, 



por - tes dans les buis - sons. 



When in sunshine thou art far - ing, Or shad - y wood-ways a - long,. 
a tempo 
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j"f > r i T .p i r | Iff >. *fty p ^ ^ 

Sur une ai - ie ma pri - e - re Et sur 1'au - tre mes cnan - soi 



Sur une ai - le ma pri - e - fe £t sur 1'au - tre m£s cnaTn - sons, 
On one wing my prayVthouVt bear - tag, On the oth - er all my song, 
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^^ 
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h 



* *Sr * 



v 



rit. 



^i,ji > > > ji " P 1 1 1 m jjiu, j j, j.i j i 



Sur une ai - le ma pri - e - - Pe Etsur Fau - tre mes chan- sons. 
On one wing my praj+thourt bear- ing", On the oth - er all my song. 



con grazia 
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A?* legato 



De quoi puis-jea-voir en - vi 
What joys could I ev - er cov 



e, De 
et, What 




zPed. *£Ped.* 



t 



ji i m i r 



agitato 



quoi puis-je_a-voir ef - froi, 

pains could I ev . er fear, 



r 1 1 pm 



Que fe-rai-je de la vi - e 
What were life, that I should love it, 



agitato 
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Si tu n'es plus pres de moi? 
If ao longer thouwert near? 



Que fe-rai-je seul, fa - rou 
Life's delig-htwereall un . tast 



— w 
che, Sans 
ed, If 
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p a tempo 
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agitato 
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toi du jour et des cieux? 

thou didst not share its joys; 



b- p p p p inr Vj^ 

De mes baisers sans ta bou - ohe, Et de mes 



e mes baisers sans ta bou - ehe, Et de mes 
Love without thy lips were wast - edAndsightwere 
agitato 
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ppco rit. 
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pleurs sans tes yeux? 

blind with- out thine eyesl 



* 



de mes pleurs 
were blind 




Tf^S^ 



sans_ 



with -out 



tes yeux?- 
thine eyes !. 
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All! 'tis a dream. 



Moderate 



C. B. HAWLEY. 



VOICE. 



PIANO. 
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My na - the land a -gain once 



* 



npf 



S 




*n 



^ 



J>' | ^ ' 



k 



| l » P > 



g i J > 



i> n Jj to 



S 



s 



meets my eye, The old oaks raise their boughs on high; 
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P^ 
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i 



0«7 /*>• 



vi - o - lets greet - ing seem: 



Ah! 'tis a dream, * ♦ 9 



Ah! 'tis a dream. 
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English version by 
Dr. Th. Baker. 



"Lasciali dir, tu m'ami!,, 

"Let say, who will: you love me!" 
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Andante espressivo. /?\ 



Traditional Scottish Melody: 

Piano accompaniment by 

MAX VOGRICH. 
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English version by 
Philip J. Mosenthal. 
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dolce 



FRANCIS THOME. 
string. 



i j'J'J'c; I' i rjpJJ i i J'J-p JJJ'i 



pm 



Sous le so-leil qui les ir-ri- se, En do-rant leursre- 
Gilt by the sun, like em-bers glowing*, Lustrousyour tress-es 



sp 



f 



f 



E5 



?FJ 



I 



••■• "^» 



I 



3X1 



f 



I 



1 



f 



H»2 



fcS 



f 



cp#g voce 

Pip 






^^ 



ra# 



}7 



a tempo 



p j > 



ST k k K 



string 



^m 



S* 



i 



* 



, te- 



nets 60- yeux, te_ Youdraie dans tee blonds cheveux Pas- ser le-ger comme la 
gleam with gold. Soft-ly the breez * es, fond yet bold, Dif - fuse their balm, gen - tly 



£gg 



s 



^ 




f 



1 



3: 



7 r 

rotfa wee ' 



*^ j j i 



a tempo 



.33 



*£* 



EE 



a tempo 



con spirito 



F P P CJ P 




bri - se; Et sur ton cou char, 
blow - ing- Were I the wind, that 



mant ou frise_ II 
long" lock flow- ing, Un 



ne boucle aux plis on-du - 
du - lat-ing in rip - pling 



ite 



i 



1 1* 4 * 



33 



F* 



WF^ 



f 



* 



9 



**iU 'W 



S^ 



a, tempo 

\ 



p 



* 



i in H 




m/7. 

I L Li F - con amma 

En res - pi - rer, vo-lup - tu - eux, L'en - ivrant par- film qui me 



En res -pi - rer, 

I'd waft and toss with 



vo-lup - tu - eux, L'en 
joy un - told, Scent 



i 



i£ 



fc 



ivrant par- ftam qui me 
of its per- fume round me 
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Piu lento. 




Se-rait- ce vrai-ment tfof - fen- ser Si sur tes le - vres de ce- ri - se 

Hov-Ving a - bout, 1(1 whisp-'ring sue, Flow-er - y pet - als rounds you strow- ing- } 
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Je mettais, sa . 
Would you not yield, if 



chant fa- pai- ser A-vec l'a-mour que tu_m'as pri - se, 

thus ill woo?_ All that I am— and have_ be - stow - ing-, 
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Tou - te ma vi - e, 
All that my life is, 




Tou - te ma vi - e en 
all that my life is, my 
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love, on 
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you?. 
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Abendlied. Even Song. 

(Alto, or Baritone.) 
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Piano 




A - bend wild es wie 
Ev - toing shadesnow dark 



der ; Stil-le rings um - her, unddie Au . gen- 
ii a- ture sinks in rest,— And the wear . y_ 
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lie - der sin - ken schlum - mer - sehwer. 
eye -lids droopwith sleep op - prest. 
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Undanch mei 
My soul too . 
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deep in si - lent prayer: 



Va - teiyiir be - feh 
Watch, oh God, my Fa 
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Zeit! 
care! 



Va . terdir be -feh - le ichmich a) - le Zeit! 
Watch, ohGod^ny Ea - ther/jfermy life_with carel 
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